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S z e r k e s z t ő b e ós k i a d ó h i v a t a l ; Megjelenik hetenkint kétszer , vasárnap és csülür- T T ; ^ „ ( A T Í • T T • t T " 
AT í tökön reggel. Hirdetések urszabalyszennt vetetnek fel 

Nagytemető utcza 519 szám. | Előfizetési A r : | Egyes számok kaphatók: 

• á g - k g g » . é̂v'̂ e 1 f r t 25 kr, —- ^ ^ t f ^ ^ 

Az adakozásokról. I zönnyel találkozik. Ma még a Ieg.>sem telnek tőlünk? Arra volnánk már 
szentebb hazafias eszmék hangozta- • kárhoztatva, hogy chinai falakkal sán-

larsadalmi eletünk mmden ré- l á s a i s n e m gyújt, nem buzdít. Mintha czoljük el önös világunkat, melybe 
tegeiben a legutóbbi pár évtizedben c s a k a z e m b e r e k s z i v é t a z é r z é ke t -1 még angyali vendégnek sem volna 
erős változások álol tak be A v i l á g : l e n s é g j é g k é r g e b o r l t a n á b e . !bejutása? A fásultság köde vonja-e 
nagyon önzővé lett. Mmden ember Sajnos hogy a közöny ily erőt j be a társadalmi élet minden ragyo-
saját erdekeinek szüle körébe zárkó-< v e t t társadalmunkon. De tudjuk né- jgóbb intézményét? Talán m é g s e m ? 
zolt. Figyelmet csak arra szereti f o r - í m ü e g menteni. Nagyot változott a vi- Van még a közöny megtörésének 
dilani a mi hasznot hoz. Ha tesz va-; ] á g . A z ifjú ábrándozás, nemes lelke-[egy módja. Még mindég megmenthe-

' í e S i ! 1 a z o n számításból, hogy;Sedés korát nyomasztó anyagi gondok tünk valamit, 
nyeresége legyen. Miulha már kihalt; világa váltotta fel. Nehéz az élet. Sok A mi társadalmunk nem ok nél-
volna az emberek szivéből minden; szükség gondja alatt nyögünk. S z e - j nélkül fázik láttán a feléje nyújtott 
eszményi, c s a k az anyagiak bilincselik J r e z n i nehéz, az adó nagy. Azt se j előfizetési, adakozási, segélyezési ivek-
le lelkét, szivét. Nem tud már senki j t u ( j j a a m a g y a r ember mit e l é g í t s e n nek. Mert régibb jobb időkben az volt 
sem lelkesülni. Jótékony czélok, köz- ! ki elébb abból a szűkes jövedelemből, a szokás, hogy nem illik 4—5 forin-
muvelődési érdekek, hazafias tervek | m i m é g soványan befoly. S midőn a ton alól irni fel arra valamit segélyül, 
hangoztatása, ki ment a divatból. Ma>g 0ndok ily módon lebilincselik a l e l k e t ¡No, ilyen tételekkel, de, még csak egy-
ugyan senki se vegyen kezébe a lá - j V an is annak kedve k ö z ü g y e k é r t l e l - szerű forintokkal a társadalmi élet 
írási ivet, melylyel társait valami j ő - ! k e s ü l n i . mindenféle szükségleteit kielégíteni, 
tékony czél érdekében adakozásraj Elfordul, kell elfordulnia minden-jvalóban még kroesusi vagyonnal ren-
szőlitaná, mert biztos lehet benne j tői, mi nem hajt a konyhára. Csak ajdelkező gazdag sem győzné. Hiszen 
hogy süket fülekre fog találni Ma . magam baját győzzem, ez a slereotypjalig van nap, mikor ne kínálkoznék 
meddő munkát végez az, ki még a j válasz. S igy a legbuzgőbb törekvés | arra alkalom hogy adakozzunk, 
legmeggyőzőbb okokkal törekszik va-j is hajótörést szenved a társadalmat j Ha tehát változnak a viszonyok, 
lami küzmivelödési intézményre fel- elborító közöny feneketlen tengerén. 4 alkudjunk le valamit mi is azokból 
hivnt a közönség figyelmét, hideg kii-! De hát csakugyan már semmijaz adaicozási összegekDŐI. Ha nem 

T A R C Z A. 
A piczi lábak. 

(Folytatás.; 

| — Ah! íö rü l t jó kedvemnek. Ebédután fe lkér tem, 
* ~ Négy havi házasságunk u t á n ! Oh,i jöjjön velem a szomszéd szobába. Velem 

tudom, hogy az a Róza kisasszony az jöt t és egészen hanyagul dűlt a pamlagra. 
arénából . — Múltkor a színháznál beszéltünk, 

; Itt sa jnos félbeszakadt a társalgás, h l ü g y m i I y e n s z é p lába van Róza kisaszony-
) inert néhány ismerős közeledett, j n a ] c kezdem. 

Csak másnap találkoztak. A tanácsos- — O h ! mondá ő fel sem vetvén szemét. 
Te oly kedves voltál és bizonyságot 

hoztál nekem — mondtam erősen szemekö-
M. úrnő helyeslőleg bólintott fejével, s ' né mar messziről aggódva mér te a fiatal 

a mulató párokat nézte. Pá r pureeze r á , menyecskét, de ez vigan eléte futott . 
igy s z ó l t : | — Qh, már minden rendben v a n J z é nézve — én pedig tőle megkaptam a pá r -

- Asszonyom, az ön elbeszélése cso- \ kiáltá. Nem is képzelheti milyen véletle- j á t és nézd csak nekem nagy! 
dálatosan hatot t rám- f ű ü l tör tént mind ez. De én az ön elbeszé- ~ E r r e Eve tem czipöimet és folhúz-

Megongedi, hogy szivemet f e l t á r j a m ? lese szerinL cselekedtem. Mindenekelőtt t a m ^ másikat , a Róza kisaszonyéit. 
Ösmeri férjemet, nagvon szerencsés volt felpróbáltam azt a cipőt, igen nagy volt . * e r J * m e t a f l a ^ n y é k e z t e . Végr 
, . ... . , , , 1 * I o Oj r u m n 4 S . 7 A t f p« mil'fM» 1» 1 fn mmf rnrMrrt 
mindig a nőkkel és en mindig büszke vol- nekem. 
tam, ha elképzeltem mennyi irigyem van , Azután egy megbízható embert küld-
miatta. tem akkor a kisaszonvhoz, 

- Nos és most már nem b ü s z k e ? ! Meghagytam, hogy azt mondja , mi-
kérdé a tamicsosné csodálkozva. j szerint férjem küldi az „illető" czipőért, 

— Persze, hogy még mindig. Oh a z ; Kérdésére, hogy »mibaja van önnek», oin-
6n Palim becsületes és n y i l t . . , De lássa , ! bérem ravaszul mosolygott, monda, hogy 
ön tudom, hogy Pal i is rendkívül é r d e k l ő - b a n k e l e t t adnak a tiszteletére és hogyj ¿ ^ a m á s i k a t pCdíg ünepélycseu 
dik a picziny lábak iránt . j a »puliárnak» kell. elégettük. 

— No, — mosolygott a tanácsosáé, K z bizelgett neki és eleget tett ke- Ez időtől fogva M. úrnő is folytan 
vi ö n é r e ! . , résének. > dicsőíti a picziny lábak bűvös erejét . 

- - A z e n y é m r e ? Oh, az enyémre! El-? E szerint mind a két czipő ná l ami - — — 
beszélése, asszonyom, felnyitotta szemeimet ¡volt, és meggyőzőthettem, hogy fér jem L é f f V O t t -
— fts elkezdett zokogni. i csakugyan a tánezoshő hálójába került. < 

e 
r á m nézett , és mikor látta, mint ragyog 
szemem, felugrott helyéről, átölelt és fel-
kiáltott. 

— Angyalom megbocsátasz-e V oh mily 
ürült voltam, mikor ezt a badarságot el-
követtem I 

Azután letérdelt, mint — kit bűnök 
súlya nyom és felhúzta lábamra sa já t czi-

- Képzelje csak, tegnap reggel férjem t Délben h a z a j ö t t férjem. Az ebédnél j Van-o kel lemetlenebb mint az, ha 
kábái-zsebébe fekete atlasz női cz ipöt ív ig voltam, mer t örültem a jelenetnek, j légyolra mész és a kit keresel még nin-
találtam, " 'melynek bc kellett következnie. Fér je in*csen o t t ? 



lili' P/Mlí t n /1!.... 1. JUIL í v n m , " C i u j u ' í l l v icrajczan, ae OK-
vetlenül adjunk. Ilangozlalni kellene 
mindenféle azt a gondolatot, hogy az 
adakozásoknál elfogadtatnak a kraj-
czáros adományok is. Ha valami iga-
zán égető társadalmi intézményre csak 

t á r su l a t á l ta l íSSS-ik évben hol t meder ré í élővízzé a lak i t a l t ík át, a meder felső 
a lak i la t tván , a környékbel i vadvizek befő- végén építendő zsilip által , mély t isztelettel 
gndásá ra a lkalmazta tik. Midőn a Kö rös el-1 esedezzük mikén t e zsilip sürgős építését 
z á r á sá ró l volt szó, Sza rvas város közönsége illető minister u rná i maga u t j án a j á n l a t b a 

hozni kegyeskedjék. Kelt Sza rvason 1892-éví 
november hó 10-én. A város közönsége ne-

s ie te l t a magas min is te r imnhoz élénk aggá-
lyainak tolmácsolása mellei t kérvényezni , 
hogy ezen a város alat t közvet lenül T e k v ő j v á b e n : Gaál János s. k. tbiró. Fúl Dani s. k, 

n y ö g v e t u d n a k a d n i k e t t e n - h á r m a n i holt meder — közegészségügyi szempontból , j l -ső jegyző, 
e g y - e g y f o r i n t o t , a d n i f o g n a k s z á z a n "gy a fels t '> mint alsó to rkola tná l zs i l ippel! _ _ _ _ _ 
t i z - t i z k r a j c z á r t , s m i g u g y a l i ^ f o l y l ü l a s s é k el> a végből, hogy a hol t meder • " 

b e 2 - B forint, b e f o l y i gy t i z . ^ I g a z , ^ ^ a K ö r ö s é l
u

ö H Í R E K . 
* J . , ö ' fe l f r iss í te tvén, benne a víz r o t h a d á s i n a k ' * \ 
l i o g y a z i l y e n g y ű j t é s faradsagosabb e l e j e v ó t e s s ó k . F e l s z ó l a l á s u n k a t n é h a i Ba- - Közszemlén. A vá lasz tá s alá nem 
l e s z , d e m e g is l e s z e r e d m é n y e . 'Meg r 0 S s Gábor , áldott emlékű min i s t e r mé l t á - eső képviselők névsora a v á r o s h á z á n 
nem i s k e l l a z z a l a s o k v i s s z a u t a s í t ó j nyo lva el is rendel te a két zsilipet, mind a közszemlére van k i t éve . A névsor a köve t -
s a V a n y u a r c z c z a l t a l á l k o z n i . ! mel le t t a körös- t i sza-maros i t á r su la t c su - í kezöképen á l l ap i i t a to t t m e g : Kontúr József 

T a l á n e k k é p e n t u d n á n k v a l a m i I [ ) í i n a alsó végén épí tet t zs i l ipet azon ? (8885 frt 02 adóval , ké tszeres számítás) , 

e r e d m é n y r e j u t n i , t a l á n i g y s i k e r ü l n e l ™ ? * ^ h o g y ? a * l l f t l \ 8 W«» Állapotban JGröf Károlyi István (3381 f r t 80) Kákái 
0 , .. \ . , í , . . J t a r t h a t j a fenn a holt meder állo vizét. E társula t (2887* 80} Szarvas i t a k a r é k p é n z t á r , a kozony vastag kerget e l o l v a s z t a n i . ^ 8 9 ) T J ; t í á n y i K á r ( ) l y
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A j á n l j u k f i g y e l m é b e a z o k n a k , k i k j a tényleges á l lapot jelenben m á r abban nyil- (2029-68) Gróf Bolza Anna (1023*21) Gróf 
m é g t u d n a k é s s z e r e t n e k a k ö z ü g y e - j vánul , hogy a holt meder vize á l landó ro t - Bolza Antal (1863-81) Hegale közb i r tokos -
k é r t l e l k e S Ü l n i TVT̂  , 1' llAfltcjíícrhíin lÁv<Sn n mnncnríib' f/m>rr»/jl«-nínit > n.» 

a k é r ő k e t , 

n e v ü k e t j e ; 

m á n y o k e l i be . A j ó , é l d a u t á n z ó k r a j ¡ ¡ ¡ J a l ? n ^ k b e l i \ res) Békési ev. esperesség (088-54) I)r. S a -
f o g t a l a l n i s a t ö r e k v e s n e k l e s z e r e d - -mében megmérgezi . Innen ered azon, a m ö - j lacz Oszkár (521-56) Knizner Károly örö-
« l é n y e . ködő orvosok ál tal cons ta tá l t s a jná l a to s í köse (485-57) J a n u r i k Pá l (450-61) Dr. Szem-

H a n e m t u d s z a d n i a j ó t é k o n y helyzet, hogy községünkbe a láz minden f a j a j z ő Gyula (442-22) P ó t t a g o k : Robiesek Ká-
c z é l r a f o r i n t o k a t , a d j k r a j e z á r o k a t a U a l á b a n e lha ta lmasodot t s folyton e m e l - j r o l y (429-57) S á r k á n y György (429'15) Ré t -
d e c s a k a d j s n e u t a s í t s d v i s s z a a k e ^ s b e n van minek folytán a többi b e t e - j h y S á n d o r (424-61 Kis Mihály (412-56) J * , 

gedesek és halálozások is, előző é v e k h e z ' nur ik György (410-13.) 
viszonyítva, i jesztő mérvben s z a p o r o d n a k . ; — A Baross szobor ra városi e lű j á -
Remegve gondolunk különösen a k o l e r á r a ; róságunk 27 f r t 80 kr. gyűj tö t t ösze, mely-
— m e r t h a b á r el lenében az óv in tézkedések ; bői 5 for intot Luszt ig Miksa helybeli föld-
minden i r á n y b a n hűen, költséget nem k i - ¡ b i r t o k o s és 10-et a vá ros adott . Bizony és 
mélve, foganatos í tvák előre lá tható , hogy a ! n e m valami fényes e redmény. 
lakosok a m o c s a r a s légkör ál tal m á r élőké- j ~ Taní tó i állás van üresedésben a 
szi tet t tömegében véghete t len pusz t í tás t oko- kondorosi ev. egyháznál , mely azonna l be-

kéről . 

— A holt körösről. A város i elő-
j á roság a képviselőtestület megbízása foly-
tán a j á rás i főszolgabíróhoz a következő 
kérvényt nyú j to t t a b e : 6837./1892 Tek in -
tetes Foszolgabiróság! A Sza rvas községi 
h á r m a s Körös folyam, a felsőbbleg e l r e n - j z a n d . Minthogy szerény néze tünk szer in t e | töltendő. A tanUó 2 szobás szabadlakáson 
delt fo lyam-szabályozás é rdekében a körös-1veszede lem csak ugy h á r í t h a t ó el k ö z s é - j kivül, az egyháztól évi fizetésül 20. köböl 
t i s za -maros i á rmen tes i tő és belvizszabályozóEgünktől , ha a holt meder vize lehe tő leg! búzá t és 200 f r to t kap évnegvedes r é s z i é . 

— Üt az ó r a . . . perez perez u t á n ! — A hová aka rod . '.míu* bá to rkod tam egy-két neheztelő szót 
tűnik . . . már . . . fél ó r á j a mul t el a m e g - i — Akkor m e n j ü n k egy p o h á r s ö r r e . ; mondani . 
á l lapí tot t idő óla és - cö> még sem jön. "De mi van a kezedben. V i r á g ? Egy naponi i smét h iába vár tam. Szép 

Igy v á r t a m én is Manőverben a vasú t J „ A kérdésre n e m felel tem s e m m i t . ' nyár i dé lu tán volt, mikor mindenki az á r . 
á l lomásnál , m á r ma jdnem egy fé lórá ja egy ; A m i u L a vendéglőben egvmás mellet t nyékot keresi . 
nore. Ugy j á r k á l t a m fel s alá, m i n t h a őrnek ü l l ü u k f m e g i n t a v i r f i g V ü I t a ; z , l l k a , n j r n h . l j : U a k a r ( a m l l t a l l l i | t o h f l l 

ál l í tot tak volna oda. ; i n 6 b e n < ; l a m > h ( ) g y S ü k f t i g k e „ 
Vegre egy lóvonat é rkeze t t be ma jd Nemde valami légyottot mulasz to t tá l el - ) »*">m ó r á r a á l lapí to t tuk meg a t a -

egy másik is, de az én hölgyem c s a k n e m ; _ ^ ^ ^ y j lá lkál . Én öt perczczcl előbb jö t tem. 

van. í k imúl t a há rom óra, negyed-négyro ugy van, 
é rkeze i t meg. Később ismét egy kocsi jö t t , í 
egy szoba lány száll t ki belőle. Azután pedig j ° J j is lemult , még mindég t ü r e l m e m v á r i a m 
két fialni hölgy, a kik i ránt , h a b á r « é p e k t ~ M m d j a r t é sz reve t t em m a g a t a r t á - [ ̂  g v a k p a n l e ] < i „ [ g o l t e m a p p a a z o J d a l 

voltak és kedveseknek lá t szo t tak nem igen í h o n n n n j 0 n n i e k l ! l l e l t | d f i A t ) n a | n f 

érdeklődtem, mivel m á s r a vá r tam. | Nagyon roszkedvti voltál. Ér le lek m e r t ! A z e n i b e r e k v i g a i l i i a | i U u a ! c e l ö l ( - J U c m 

Sokáig á l l am még e lmerengve s azon v a 8 y ° ' c a x i lyenekben. De tudd meg, j mimlenki könnvfí világos r u h á b a volt, a' 
töprengtem, hogy e boldog pe re sekke l j h o &y n é h a i1)'™ e s e t h a s z n á r a vál ik a z ; leányok oly könnyen voltak öltözve, mint 
kecsegtető estét most m á r hogyan töltsem el ? ! embernek . j va lami lepkék, ő römsugá rzo t t mindenki a r -

Alig hogy visszaindul íam a légyott. — A m i k o r hogy! c/.án. Néha, n é h a egy sze re lmes pár h a l a d t 
helyéről valaki nevemen szólit. Az első { — Hidd el nekem, kü lönben be is j e l előt tem, boldogan tekintve egymás s^e-
pHlanalban, repese t t a szivem az ö römtő l , ! b izonyí tha tom Sz ivar ra gyújtot t , s elkezdett {mébe és én ugy ir igveltem őket, 
de csak h a m a r keserves csa lódásra é b r e d - j e g y tör ténete t . j A fasorok közé" menteni , 
lem, m e r i a megszólilú egy régi j ó b a r á t o m ; Emlék«zel-e a szép Annára , a k ibe ! Közelemben egy szép leányt p i l lan-
volt. ezelőlt öt évvel ha lá los szere lmes voltam tol lam meg. a ki ugylálszot l igen l ü r e l -

nu'lU'uül vá r t valakil . 

Figyelmesen szemléllem, később feléje 

— Hová ?— kérdé m á r messziről ? —• < Azt hiszem, hogy ösmer led . Már akkor ko 
Már megint milyen ka landon tűröd az e s z e - j m o l y a n gondol tam a házasságra , de minden . JU.H(JJJIJ l u t e j u 

d e l . V a g y talán csak egy pohá r sö r re jó tu la jdonsága mellett , volt A n n á n a k egy j közeledtem, remélve hogy ebben a p i l l a -
jul lé i a vasút i vendég lőbe? j nagy hibája , az hogy a légyottok idejét r o n - ! natban ta lán njég nem fog el jönni az én 

- Kérlek tedd meg azt a szívességet, Jdesen e lmulasz to t ta . Nem törődöt t vele, h a j Annám, aki amúgy is riacvon fé l tékeny 
rrrtnao V^l^rl 1. Un ( » l__.ll.ii . , .. OJ J 

ne faggass. Veled megyek h a kívánod. j órákig ís ke l l e t t u t á n a vá rnom. Kezdetben 
— Ez már más, de há t hová lar lsz V í i n a g a a megtes tesül t türe lem voltam, később 

volt. 
A kicsinek róz sás ruhája volt ve re 



ekbori ffriT&slií"szíilcségés "szaímát. "Ezenki-" ~ A »Szarvai v .vuu • , 
vül a stóla is 40 - 5 0 f r t r a szamitható kcsztőt fog c s e X T a mÓÍ tu 7 ^ " í b e m á z o , n , < h a ««gyón sörfi lenne, lenmag-
Egyszerű temetésnél 40 k r ; Bucsuztatós T Ü n u L ^ T , n T ' ^ k ° H b í i I ° k e v p r n L E * e n ** 
to-ncU'« 1 frl, Ez ál lásra jelonkez«k az c . í V e Z e U ' n P ? k e m é n y . é g t t burkolatot képez, 
lelkészi hivatalhoz fordul janak. j __ * f . ° " . c \ melynek semmiféle nedvesség sem ár tha t . 

• - Beküldetet t E becses lap mnlt f ő j o g y z ő j ^ e f V k S e i t Z ^ T ^ ^rka- és tökviráy kitűnő méz- és 
i Ptrvikebnn -J • • - • KüV® l-Kt:'0. * * | viaszforrás méhek számára, e szerint elő-

\ f T / " . , . __ t í 1 

lében 

u tczán , kik bizony szívesen vennének egy A . , . , , < ? » w ^erenogar-knkacz , az úgy. . . . 
kis í e n y t a k o r o m s e t é t éjjeleken. Eelbivom e ~~ A e y ° m a i v á s a r f- h o l o és 16-án <Pnla> de a kertekben megint nagy ká r t 
helyüt t az érdemes elöljáróság figyelmét e z j i n e ° foglartatni, még pedig az á l la tvásár \ 'esz az ágyasak feltúrása által, de azért 
ál lapotra, kérve, hogy szíveskedjék ezen) 15-én és a kirakó 16-án. [nem kell a vakandot megölni, csak elker-
segiteuí. Hiszen igaz, az hogy éjjel az al- j — Megszűnt üzletek Reizman Emá- getni. Ha reggel korán kimegyünk akkor 
vásnak van ideje, de hát vannak olyan < nuel gabonakereskedési és özv. Krsnyak ¡meglát juk a friss túrást a földet óv-iln,™ korú menyek, amikor az ember kénytelen éi c a 1 / a • * -1 1 , , t • , l | A l u i a e L ovaiosan 
i e „ , „, I , , , . y i u , ' JJ'-» Andrásné szatócs iparáról lemondott. ; fé re kapar juk s az alnfH IÍV/Í „„HÍO^O JS az uíczákon botorkálni es azt hiszem, hogy) TT. . .. ^ a i j u « . & aa a i a u a ievö nyilasba 
ilyen nagy városban legalább a téli időben — Uj üzlet oz. Krsnyak Andrásné petroleumbaVagy kátrányba mártol t rongyot 
szükséges hogy éjjeli világítás legyen. Ejy < fakereskedésre iparengedélyt nyert. mélyen be kell dugni pálczával s a földet 
adófisrtö. ' \ — Vásár . A f. hó 18 -és 19-ére terve- rá egyengetni. A kátrány vagy petróleum 

• - Jardapadlo bőv í t é s Kondoros ; zett vásá r engedélyezése ügyében városunk őrös szaga elkergeti a vakandot s a ™ n 

v S f * — r 4 1 r - ^ h r k , i r n í é l 6 " l ö b b é - ••*» 
mennyi eddig szolgált a közönség kényei- Jelentkezett . A kihal laa tás eredmeuyét t á - j nek egy mftsik részébe vonul, ott sz in túgy 
mére, ngy hogy m o . s L m : i r ; l közönség ' t á - v i ra tban fogja főjegyzőnk az elöljárósággal; kell vele bármi s pár nap múlva egészen 
volabb pontjairól is jó közlekedés vezet a tudatni . elhagyja a kertet . Ezen egyszerti szer al-
központhoz, Klismerest érdemlő e haladás . Halálozás. Bá rány Ferenez fővárosi tal távol t a r l h a t j i k a vakandot mindazon 

toJSTiár^tt1^!^ f ? . a í i ' , r T n l í T r r ^ r ^ " 1 * m k M - • ^ 
tekintve azon körülményt , hogy a nevezet t | r o k o n a i v a I t l i V i r a U l a g közöltek, Budapesten f elpusztítjuk s tovább folyLathalja hasznos 
társaság által fentar to t ku ta t °a város egész i elhalálozott. j míiködését a rovar i r tás terén. Szinloly 
déli része használ ja , ivásra főzésre és jó-^ — — h a s z n o s és a mellett semmi legkisebb ká r t 
szápi ta tásra vásárokon pedig az egész yá- j K Ö Z f f a z d a s á f f . l l c m i <,kf,Z(> a denevér is. s mégis 
suri kózonseg — a kútnak átvételét kér i a ,-,i,ióvR. • 1 r , . g 

Várostól, miután az épít tetők a nagy l iasz-! „„ . , h t t . „ , , . 1 , k ' , i r , t j . , l k ' e S l i a megfoghatjuk, iszonyú 
nála t miatt , annak fentar tás i kö!tsé|eiL n e m I /oldbe ver Jcarok, be ásott faoszlopok , kínokkal kivégzik, egy r e n d k m i ü ostoba, fedezhetik. : c sakhamar ro thadnak, ha nem óvjuk a j semmi állal nem indokolható előítélet folytán, 

— A kondorosi polgári ólvasókör n o v . n e d v e s s é g befolyása elien; a köveLkező ; mely a régi boszorkányéd ' tés idejéből fenn ' 
20-án tisztújító közgyűlést tart . ; mázolat á l la l tökéletesen elérjük azt a ! maradt babonából keletkezeit melv szerint 

• Te r i ea a kolera. A megyéink ahs - •'« - - , ** * • , . / , - i , ^ u> i j u i j 
<özségekliez intézet t leirata 
ra fellépte Csongrád község-

..ipiLlalott. A kolera fellépte - - ? 
tehát cildig Iiédapest. Szolnok, Arad, és \ 1 kilo rézszínt és egy kilo kénsavat , aztán szorkányok. 
Csongrádon rtlIapitlatoLt meg hivatalosan, ' jó l elkeverni és erős ecsettel a fát ve l e j A denevér ugyan nem valami keese 

s^allagokkal diszilve. Kehér kalapja elragadó nyára nem fogja elhinni, hogy egyik r o k o - i n á r ó l beszéltem. Nevettünk és uaV cseveg 3 

volt. Arcza pedig angyali szép volt. ; 1 1 0mat várom. Íme mar is mosolyog. ( ) szm- | tünk mintha, több évi ismerősök" lettünk 

Nagyon kezdtem érdeklődni. ' tón b e ' k e l l vallanom, hogy ezt anyám nem : volna, Oly boldog és megelégedett vol tam' 
Kezembe, virágot tar tot tam, ami An- tudja. 0 azt akar la , hogy egy baratnömmel | mint még pintemben soha. V a l ó b a n meg 

n á n a k volt szánva, de mivel e kis leány- menjek sétálni ' de én sokkal szivesebben í kell vallanom, félig szerelmes leLtem uj ' 
nak nem lat iam virágot kezébe, megkínál- megyek Jánossa l Tudom hogy nincsen rend- : ismerősömbe, ki olyan bizalmasan beszélge-
L a m v o l l í - jén, de ugy sincsenek ismerőseim, akik: tett velem mintha én volnék az ő J á n o s a 

11a még fit perczig ott maradok mel- megszólhatnának, fis János olyan jó. Ágnes: E közben beesteledett. Ágnesnek 
lette akkor Annát tökéletesen elfelejtettem ngyan azt mondja, hogy kissé könyelmü, ;8 órakor már otthon kellett lennie. Ajánl-
volna. de hisz meg Halai és igy még megrál tozhat . j koztam hazakisérőnek. Amint házuk előtt 

Szörnyen elpirult, s ez olyan jól állt '-Már azt is modta, hogy nöiil vesz, a mint , elvál'u.ik nem ígérte meg, hogy még fo-
neki. Mindenekelőtt megköszönte a v i rágot ; elvégzi az egyetemet és álláshoz jut. P e r - j g u n k taíálkozni. 
s a zu t an megmondta a nevét. Megismer- ' sze ö ezt csak tréfából mondta, j - Fia véletlenül találkozunk iné«' — 
kedtiink és elmondtuk egymásnak, hogy kit De miér t is nem jött el ma. Valóban; mondá ő ugy jó — ha nem, ugy is jó. 
varunk . nem tudom mit tegyek V Mit mondjak anyám- ; És csábítóan mosolygott. 

Jobb lesz igy, ha együtt várunk, és n a k ? Hazudni nem tudok, ha meg próbál-} És csakugyan találkoztunk, 
addig csevegünk - gondolám, mer t igy nám rögtön észrevenné arezomon. ( \ Klstf dolgom volt Jánossal inegisnier-
kedelyesebben ipulik el a?s idő. ' ; így csevegett ¡Ágnes kisasszony. És jkedni . Ágnes különben fs mindept e lmon-

Az óra félhatot ütött . :én csak néztem és áhítattal hallgattam. ídot t már neki. 8 nappal később János ki-
Már nem jön - - mondta a leányi Annáról egészen megfeledkeztem. Jjelentette hogy lemond Águesrül, mivel az 

sóhajtva. . Legjobb lesz, ha ketteii mengyünk már úgysem szereli öt. 
- Tehát férfit várV t«I sétálni. | Annával időközben hevesenöszezördül-

De kérem u r a m ? méllatlankodék | Ah! nem, a? nem lehel - - f e l e i t e j t em, kinek haragja engem Ágnes kar ja iba 
a leány. Ja lány, ha János együtt látna bennünket , |vezete t t . 

- - Kisasszony lá t ja én is ugy vagyokJ kihiná önt párbaj ra . j íme látod igy üdvömre vált, elmulasz-
niiul ön, engedje Jiogy elmondjam, hogy í - Oh én nem félek, nem egy pá rba - ! tott légyottom, melv esetnek köszönhetem 
kit v á r o k ? ;joín voll mur. ¡hogy feleségem lett Ágnes, a kivel oly boiT 

Es elmeséltem Annával való viszo- : Sokáig beszéltem neki, még végre r á - ¡ d o g vagyok, 
nyomat. ; tudl&m venni. | ^ 

—* Do mit gondol ön r ó l a m ? BÍZQ-> fíezdetben Ő Jánosról pri peejig An-J> 



alakú, de igen hasznos állat, mely c suDán ía hordókban a ringókat erősen hp.verni é* 
• - / CJ - .... J . 

rovarokból él, esténkint vadász a m a szám- aztán a sóra kénsavat önteni — 1 kiló só-
ta lan kártékony lepkékre, melyek petéiket ra xf% kiló kénsavat számítva. — De a 
a f ák ra lerakják s hernyóik aztán mily mint a kénsavat a sóra öntőd, ugyan csak 
puszt í tásokat tesznek erdőn, mezőn, gyü- siess ki a pinczéből. az a j ló t rögtön bezár-
mölesösben, azt a gazdák (főleg nálunk, a j va utánad. A pincze most ugy marad be-
hol az állatvédelemről a gazdászatban alig zárva 2—3 óráig, mer t ha valaki bemenne, 
b í rnak a legkezdetlegesebb fogalmakkal) a megfuladásnak tenné ki magát. Ha 2—3 
évente t apasz ta l j ák ; a hernyók, férgek, óra elmúlt, ki kell nyitni ajlót, ablakot, szele-
cserebogarak pusztító hadai ellen, ha l ö - j l ő t s úgy hagyni, mig a képződött gáz ki-
megesen r á törnek valamely vidékre, vajmi vonul, aztán a penészt, lesöpörni a falak-
keveset tehet az ember közvetlenül, de ról, a pinczét is t isztán kisöpörni, s akkor 
igenis höffvetve védekezhetik ezen csapás minden dohos, fülledt levegő ki van ker-
etien, mindazon rovarir tó állatok oltalma- getve s vele együtt ama kellemetlen dohos 
zása által, melyek kár t nem igea tesznek szag is, melyet az ilyen pinczébe eltett j Arad 
de hazánkban — sajnos! nagyon sa jnos ! — tej, hús, stb. magába vesz; sőt a bornak is j Csaba 
az ál latkínzás és irtás csupa időtöltésből, fölötte ár talmas, 
is — az i f júság — és nem if júság — ked-

D, Kérjük a harmadika t . 
T . K . Nem közölhető, Híreket kérünk . 

Vasúti menetrend. 
Érvényes 1892. október 1-től kezdve. 

Szarvas-Mezőtúr. 
7401. v. 7413, v. 

Szarvas i n d u l : 9 3 4 cl. e. 1*46 d, u. 
Mozö-Tnr é r k : 10*20 > 2-32 » 

Mezőtúr-Szarvas. 
7412. v. 

Mozíí-Túr i n d u l : 12-30 d. u. 
Szarvas 

vencz foglalkozását képezi. 
Oltalmazzuk a madarakat, a denevé-

reket a valcandotj a varmgybéhát (ez utóbbit 
Angol- és francziaországban gondosan 
ápolják és pénzen szerzik be a kertészek, 

Szarvas, 1892. november 11-án 

Feljegyzéseink a következők ; 
Buza legjobb 7.20 középszerű 7 f r t 

mer t ki tűnő rovarpusztí tók, nálunk üldözik, A r P a > l e g j ° b b 5- Z a b > legjobb 4.50. Kuko-
kínozzák!), és meggyőződhetünk egy-két év r i c z a 4 / l ' ° - S z é n a • Szalma Kőszén 
alat t , hogy a kártékony rovarok mindinkább L 2 a Marhahús —.56 és —.48. Juhhus —.32 
pusztulnak sokkal nagyobb mérvben, mint Sertéshús —.48. Szalonna —.50. Disznózsír 
a milyenben a rovarir tó ál latok szaporodnak. 

A lovalc patái némelykor fölötte szá-
razak és törékények, ez ellen a legjobb 
sze r : vazelin és glycerin egyenlő részekben 
összekeverve, a patákát a bekenés előtt 
jól meg kell mosni. Ezen kenőcs kipróbált 
szer, melyet Angliában leginkább alkal-
maznak, minthogy valamennyi hasonló célra 
a jánlot t szerek közt legjobbnak bizonyul t 

Zavaros bor legjobb ha kaolinnal tisz-
táz tátik. A kaolin nem más mint tiszti-

—.56. Napszám árak. Egykét lovas napszám 
2 f r t 50. Férf i elláttással 40. Ellátás nélkn 
50 kr. Nő ellátással 30 kr. Ellátás nélkül 
40 kr. Gyermek ellátással 20 kr. Ellátás nél-
kül 30. 

Szerkesztői üzenetek. 
K . Ií . Kondoros. A küldötteket közönyjük. 

Karácsonyi mellékletünk számára ké-ünk va lami 
j lúrcza-félét . 

ind : 
érk • 

» i n d ; 
Mező-Túr érk : 

> ind 
Szolnok érk 

> ind 
B n d a p c s t érk 

B u d a p e s t ind : 
Szolnok é r k : 

» i n d : 
Mezö-Túr é r k : 

» i n d : 
Csaba é r k : 

* i n d : 
A r a d é r k : 

é r k : 1*22 > 

Arad-Budapest. 
601. 
8-20 

7 4 0 2 . v. 
5-10 d. u. 
5*56 > 

gy. 6 0 3 , sz. 6 0 5 . sz. 
d. e. 1118 d. e. 9 0 5 es te 

> 12-50 > 10-50 > 
> 1-15 d. u. 1105 éjjel 
» 2-42 cl. u. 12*49 > 

9-20 = 
9-25 > 

10-29 
: 10-30 > 2*50 > 

1115 > 4 04 > 
: 11-46 » 4*15 > 

1-50 cl u. 7 25 este 

Budapest-Arad. 
6 0 2 . gy. 604 , sz 

1*55 d. u. 8 10 d. e 

12*53 > 
2 0 6 > 
2-21 > 
5*50 regge 

606. sz 
9-30 ese 

3-53 » 
4-02 » 
4 4 7 > 
4-48 > 
5'52 > 
5'57 > 
6*57 ese 

11 01 » 12*35 éjjel 
11-14 > 1*05 > 
12-17 d. u. 2-06 > 
12-24 > 2-09 > 

' 1-48 > 3 33 > 
2 1 3 > 3 5 3 > 
3*45 > 4-52 reggel 

Felelős szerkesz tő : Mihálfi József 
Laptula jdonosok: 

Sápszky János és Mihálfi József. 
/ 

Elő virágok és csokrok 
kaphatók 

kertésznél ^Szarvason. 

a t 
> 

cse-

Folyó hó 3-ikátől kezdve IdU M Q m d a c s S á n m ^ l ur 

házában (Piacztér) levő üzlethelyiségben igen szép és jó minőségű 

Masánczky- bőr- Prádasy*alina 
é m m á i Í z l e t e s g y ü m ö l c s k a p h a t ó * 

Ugyanott k n n p l i raktáron tartatik k i c s i n y b e n , é a 

n 

anyag és könnyen meg oicsón k a p h a t ó ; 
ez már azért is nagyon ajánlatos szer, mert 
nem ár ta lmas és a kevésbé gyakorlot tak 
által is sikerrel alkalmazható, kezelése igen 
egyszerű. Mennyiségre nézve 1—5 százalé-
kot lehet alkalmazni, a tisztítandó bornak 
csekélyebb vagy nagyobb mérvű zavaros- j 
sága szerint, tehát 100 liter bo r ra 1—5 
kilogramm kaolint számítva. Minthogy 
kaolin igen nehéz anyag, a hordóban 
kély térfogatú, szilárd üledék képződik, 
melyről a megtisztult b o r t , egészen lehet 
lehúzni. Még forrásban lévő bor is azon-
nal megtisztúl, ha kaolinnal kevertet ik, , 
mer t sem borseprő, sem más, az er jedés j 
által képződő könnyű részek lel nem r a - 1 
gadtatnak a felszálló szénsav által. Ezen | 
k i tűnő és ár ta lmat lan tisztázó szer által 
a bor olyan tiszta, átlátszó lesz, min tha 
szűrőpapíron szűrődött volna. Ha a bo r t 
tisztázni akar juk, akkor a kaolint előbb 
kevés borrnl tiszta edényben péppé kell 
kavarni és ezt erős keverés mellett a bor-
ba önteni. Ha 5 százalék nem eredmé-
nyezné a k ivánt hatást , akkor még újból 
5 százalékot kell a borba tenni. Nehezen 
tisztuló boéokat a kaolin hozzátétele u t án 
erősen össze kell keverni vele a hordóban, 
mi legjobban történik, ha a bedugaszol-
hordót ide-oda hengergetik. 

Dohos pinezch tisztítása. Dohos pin] 
czék t iszt í tására következő e l járás szolgál: 
Mely edénybe — a pincze nagyságához 
képest —1—2 kiló konyhasót kell lenni s 
a pincze közepére állítani, minden szelelőt 
és ablakot, a j tót be kell dugni és csukni 

l ¿ 9 Szécsy János és társa Gazsó. 
w p p p p p p p p p p f ^ ^ ^ 

Feliilmulhathn, legjobb minőségű 
valódi párizsi 

GUMMI és HALHÓLYAG 
különlegességek 

t u c a t o n k é n t 1,2, 3, 5, 6, 7, és 8 í r té r t pontosan és gyorsan 

a legnagyobb titoktartás mellett szállít bárhova 
J. R E IP, speciálist, W I E N . 

V., Margerethenstrasse 7, 
Első és legmegbízhatóbb czég ezen különlegességekben, legjobb és legpontosabb 

kiszolgálás ár jegyzékek k ívánat ra zár t levélborilékban ingyen és bérmenlve 

& 

küldetnek. 

Nyomatolt Szarvason Sái«»zky Zh. könyvnyomdájában. 1892. 
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